
SUPPORT DE TV DE 50”
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100 lbs (45 kg)
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Supportant votre mode de vie digital™

Manuel de l’utilisateur
SUPPORT DE TV DE 50” OASIS

Français

MANUEL MIS À JOUR
S'IL VOUS PLAÎT IGNORER ET JETER LES AUTRES MANUEL 

EN CE PAQUET. UTILISER SEULEMENT CE MANUEL.
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www.kantoliving.com/pages/video-oasis
Regarder la video d’installation en ligne à: 

Visitez notre site Web pour la version la plus récente de ce manuel

Introduction

Table des Matières

Table des Matières / Introduction . . . . . . . . . . . . . 2
Matériel et les pièces fournies . . . . . . . . . . . . . . . 3
Installation – Étape 1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
Installation – Étape 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

Installation – Étape 3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
Installation – Étapes 4 à 5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Autres produits Kanto. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Garantíe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

Nous vous remercions d’avoir choisi un Kanto Living Support de TV. Le Support de TV Oasis 50” sera en aide à 260 livres 
(118 kg). Il peut être utilisé pour n’importe quel taille de téléviseur, mais il est idéal pour les téléviseurs de 37” à 60”. 
Facile à assembler, il dispose d’une étagère intermédiaire réglable en hauteur pour accueillir des appareils AV de hauteurs 
différentes. Combinez-les avec un Kanto Support Monture pour monter votre téléviseur et pour donner de flexibilité et de 
l’espace.

Lire ces instructions avant d’assembler le support. Si vous ne comprenez pas ces instructions, ou vous avez des doutes 
quant à la sécurité de l’installation, s’il vous plaît communiquez avec Kanto. Assurez-vous qu’il n’y a pas de pièces 
défectueuses ou manquantes. Ne pas utiliser les pièces défectueuses. Si vous n’êtes pas sûr de savoir si la pièce est 
défectueuse, communiquez avec Kanto au 1-888-848-2643 ou support@kantoliving.com. Kanto ne peut pas être 
responsable des dommages matériels ou des blessures causés par un montage, assemblage, manipulation ou utilisation 
incorrecte de ce produit.

ATTENTION  
Le poids de la charge totale maximale est de 100lbs (45 kg) sur l’étagère du haut, et 80lbs (36 kg) sur le fond et 

étagères du milieu. Ce Support de TV est destiné à être utilisé jusqu’à concurrence des masses maximales indiquées. 
Utilisez des produits plus lourds que les poids maximaux indiqués peut entraîner une instabilité et provoquer d’éventuelles 
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 Clé Allen  
4mm 

E: Extrémité de 
Bois Gauche

E: Extrémité de 
Bois Droit

F: Planche Arrière G: Cadre de Dos 

x2

A: M6 x 32mm

x18

B: M4 x 15mm

x6

C: 12mm Bumper en 
Caoutchouc

x18 x6

D: M6 x 40mm

Tournevis 
Phillips

Outils 
Nécessaires

Pièces Neuves:

Matériel et les pièces fournies

L: Verre du Milieu et du Bas (6mm)

H: Cadre Supérieur 

K: Verre Supérieur (8mm)

J: Cadre Inférieur I: Cadre Milieu 
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Diagramme A

A 
(x12)

J

I

H

E: Extrémité 
de Bois Droit

E: Extrémité 
de Bois 
Gauche

Étape 1.1 Fixez le Cadre inférieur sans serrer

Debout les extrémités des bois, et positionner le 
cadre inférieur (J) pour aligner les trous avec les écrous 
encastrés sur une extrémité en bois (E). Insérez deux 
boulons M6 x 32mm (A) dans les trous du cadre et serrez 
à mi-chemin. Répétez l’opération pour l’autre extrémité 
en bois (E).

Étape 1.2 Fixez le Cadre du Milieu sans serrer

Choisissez l’emplacement de votre étagère du milieu 
en fonction de vos appareils AV. Positionnez le cadre 
du milieu (I) pour aligner les trous avec l’un des trois 
ensembles d’écrous encastrés sur une extrémité en bois 

(E). Insérez deux boulons M6 x 32mm (A) dans les trous 
du cadre et serrez à mi-chemin. Répéter à la même 
hauteur pour l’autre extrémité en bois (E).

Étape 1.3 Fixez le Cadre Supérieur sans serrer

Placez le cadre supérieur (H) pour aligner les trous avec 
les écrous encastrés sur une extrémité en bois (E). Insérez 
deux boulons M6 x 32mm (A) dans les trous du cadre 
et serrez à mi-chemin. Répétez l’opération pour l’autre 
extrémité en bois (E).

Étape 1.4 Serrez les boulons

Utilisez la clé Allen (D) pour serrer les 12 vis.

Assemblez la structure Oasis en utilisant les trois cadres métalliques, deux extrémités en bois et 12 vis M6, comme 
indiqué dans le Diagramme A. Assurez-vous que vous orientez les accolades angle et les deux trous sur chaque cadre vers 
l’arrière de votre Oasis. Vérifiez les dimensions X et Y, comme indiqué dans le schéma A à orienter les extrémités en bois 

Étape 1: Fixez Cadres Métalliques aux Extrémités de Bois



AVANT

5

Diagramme B

B 
(x6)

F

Étape 2: Fixez la Planche Arrière au Cadres

Étape 2.1 Positionnez la Planche Arrière.

Placez la planche arrière (F) contre l’arrière de la Support de 
TV Oasis, orienté comme indiqué dans le Diagramme B.

Étape 2.2 Démarrer tous les six boulons.

En commençant par le haut, commencez à gauche et 
à droite les M4 x 15mm vis (B). Choisissez l’ensemble 
correct de trous sur la planche arrière pour aligner à 
la hauteur de votre cadre choisie, et commencez les 
boulons. Enfin, commencez les deux boulons inférieurs.

Étape 2.3 Alignez le trou central supérieur.

Pour aider votre alignement quand il est temps de fixer 
le cadre de dos à l’étape 3, insérer un M6 x 32 mm (A) 
Boulon à travers l’un des deux trous en haut au centre de 
la planche arrière et dans le Cadre Supérieur (H).

Étape 2.4 Serrez les boulons.

Utilisant un tournevis Philips, serrez les six vis. Vous 
pouvez maintenant retirer le boulon M6 x 32 mm (A) 
utilisé pour l’alignement.

La planche arrière (F) est une planche noire peinte MDF solide qui peut être attaché à chaque côté vers l’avant. Vous 
serez en mesure d’acheminer les câbles à travers les trous de gestion des câbles pour un aspect fini et propre.

Supportant votre mode de vie digital™
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Diagramme D

C 
(x18)

D 
(x6)

G

Étape 3: Attachez le Cadre de Dos et Bumpers en Caoutchouc

Étape 3.1 Positionnez le Cadre de Dos.

Le cadre de dos (G) comporte cinq séries d’écrous captifs 
à l’avant, et seulement deux ensembles d’écrous captifs à 
l’arrière, comme indiqué dans le Diagramme C. Positionnez 
le cadre de dos (G) face avant, comme indiqué dans le 
Diagramme D . Un Kanto Support Monture, si vous l’avez 
acheté, peut se rattacher à l’arrière du cadre de dos.

Étape 3.2 Commencez six boulons.

Manuellement commencez six boulons M6 x 32 mm (A) 
dans les six écrous captifs en les serrant chacun à mi- 
 

chemin, comme indiqué dans le Diagramme D.

Étape 3.3 Serrez les boulons.

Serrez les six M6 x 32 mm boulons (A) à l’aide de la clé 
Allen (D) fourni.

Étape 3.4 Placez les Bumpers en Caoutchouc.

Placez six bumpers en caoutchouc (C) sur la partie 
supérieure de chaque cadre, positionnés à proximité 
de chaque extrémité et au milieu, comme indiqué pour 
l’étagère supérieure dans le Diagramme D. Les bumpers 
ne sont pas visibles que pour le rail avant du cadres 
intermédiaire et inférieur.

Le cadre de dos fournit la force supplémentaire au Support de TV Oasis, et vous permettra de joindre une Kanto Support 
Monture (emballée séparément) si vous avez acheté un modèle Oasis Plus, ou ajouté le Support Monture plus tard.

Vue avantVue arrière

Diagramme C
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Diagramme E
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Étape 4: Placez le Verre
Pour compléter le montage de votre support Oasis, il suffit de placer les trois morceaux de verre sur les cadres de 
l’avant, comme indiqué dans le Diagramme E. Le verre supérieur (K) est de 8mm d’épaisseur, et les deux autres pièces 
(L) sont de 6mm d’épaisseur. Votre support est maintenant complété. Positionnez comme vous le souhaitez, ajoutez 
vos appareils et la télévision, et aimez.

Étape 5: Ajoutez le Mont Optionnel à votre support
Si vous avez acheté un Oasis Plus Support avec un Mont de TV intégrée, s’il vous plaît suivez les instructions de 
l’emballage de la mont.

Combinez OASIS avec un 
support pour OASIS Plus



Découvrez d’autres produits de grande qualité par Kanto!

Garantie limitée à l’acheteur initial

Les systèmes AV Kanto (Kanto) garantie que le matériel qu’il produit est exempt de tout défaut dans les matériaux ou dans la 
main d’œuvre pour la période de garantie suivante limitée à:

24 mois pour les pièces et la main d’œuvre

Si le matériel tombe en panne du fait desdits défauts et que la notification en est faite à Kanto ou un revendeur agrée sous 
24 mois à partir de la date de livraison avec comme preuve la facture originale, Kanto réparera ou remplacera, à sa discrétion, 
le matériel, à condition que le matériel n’ait pas été soumis à un usage incorrect ou une modification de nature mécanique, 
électrique ou autre. Le matériel qui tombe en panne sous des conditions autres que celles couvertes sera réparé au prix 
courant des pièces et de la main d’œuvre concernant la réparation. Ces réparations sont garanties 90 jours à partir du jour 
de la nouvelle livraison à l’acheteur initial. Cette garantie tient lieu de toute autre garanties explicite ou tacite, y compris 
sans limitation, toute garantie tacite de qualité marchande ou d’adaptabilité à un but particulier, ces dernières ne pouvant 
expressément pas faire l’objet d’une renonciation.

Les informations dans le manuel de l’utilisateur ont été soigneusement vérifiées et sont réputées exactes. Cependant Kanto 
n’engage aucune responsabilité pour toute inexactitude pouvant apparaitre dans le manuel. Kanto ne sera en aucun cas tenu 
responsable pour les dégâts directs, indirects, spéciaux ou résultant d’un quelconque défaut ou omission dans ce manuel, 
même si averti de la possibilité de tels dégâts.

Garantie

Pour apprendre plus au sujet de tous nos produits, visitez www.kantoliving.com 

• Regardez notre sélection des systèmes de haut-parleur d'étagère et de bureau
• Disponible dans un choix de couleurs incroyables

Haut-parleurs de Kanto

• Sélection des câbles visuels et sonores
• Câbles et têtes blancs attrayants
• HDMI, optique, Mini-jack, RCA, USB
• Commutateurs, hubs, adaptateurs
• Visitez kantoliving.com/product/cables

• Visitez kantospeakers.com pour plus! 

par

U

Kanto Living @kantoliving kantoliving
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www.kantoliving.com
support@kantoliving.com

Tel 888.848.2643


